
VERHALTENSREGELN / BESUCHERINFORMATION
Der Veranstalter hat im Zuge der Organisation und Durchführung der Austrian Alpine Open um-
fassende Vorbereitungen und Vorkehrungen getroffen, um die Sicherheit der Zuschauer:innen und
Teilnehmer:innen zu gewährleisten. Unter anderem wurden Absperrzonen errichtet und Sicher-
heitspersonal eingesetzt.

Mit Übernahme des Tickets bzw. dem Betreten des Geländes bestätigt die besuchende Person, mit
den Regeln des Golfsportes, dem Ablauf des gegenständlichen Turniers und insbesondere dem Ri-
siko, von einem Golfball getroffen zu werden, vertraut zu sein.

Die besuchende Person verpflichtet sich, den markierten und abgegrenzten Bereich der Spielbah-
nen nicht zu betreten sowie den Anweisungen des Sicherheitspersonals uneingeschränkt Folge zu
leisten.

Im Fall einer Unterbrechung oder eines Abbruchs des Spielbetriebes aufgrund von Schlechtwetter
werden Spieler und Besucher:innen durch ein akustisches Signal informiert und aufgefordert, das
Veranstaltungsgelände zu verlassen und/oder sicheren Unterstand aufzusuchen.

Der Besuch der Veranstaltung und die Nutzung der gebotenen Infrastruktur erfolgen auf eige-
ne Gefahr und eigenes Risiko. Veranstalter, Veranstaltungsort, DP World Tour sowie Spieler, Spon-
sor:innen und Mitarbeiter:innen, Erfüllungsgehilf:innen, Agent:innen, Subunternehmer:innen oder
Vertreter:innen haften – sofern dies nicht zwingend gesetzlich anders geregelt ist – nicht für Ver-
letzungen, Verluste oder Beschädigungen, die Besucher:innen der Veranstaltung oder des Veran-
staltungsortes entstehen, insbesondere nicht für unvorhersehbare und untypische Gefahren.

Für Diebstahl oder ähnlich eingetretene Sachschäden wird keine Haftung übernommen. Die Haf-
tung des Veranstalters und seiner Erfüllungsgehilf:innen für Sachschäden, die Zuschauer:innen im
Rahmen der Veranstaltung entstehen, wird auf Vorsatz und grobe Fahrlässigkeit eingeschränkt.
Die Haftung – insbesondere aufgrund vorhersehbarer und sporttypischer Sachschäden im Falle
leichter Fahrlässigkeit – wird ausgeschlossen.

RULES
The organizer has undertaken comprehensive preparations and measures in the course of organizing and
staging the Austrian Alpine Open in order to ensure the safety of spectators and participants. These mea-
sures include, among other things, the establishment of restricted areas and the deployment of security
personnel.

By acquiring a ticket and/or entering the event grounds, the visiting person confirms that they are fa-
miliar with the rules of golf, the course of the tournament in question, and in particular with the risk of
being struck by a golf ball.

The visiting person undertakes not to enter the marked and restricted areas of the fairways and to com-
ply fully and without restriction with the instructions of the security personnel.

In the event of an interruption or cancellation of play due to severe weather, players and visitors will be
informed by an acoustic signal and instructed to leave the event grounds and/or seek safe shelter.

Attendance at the event and use of the facilities provided are at one’s own risk. The organizer, the venue,
the DP World Tour, as well as players, sponsors, employees, agents, subcontractors, representatives, or vi-
carious agents shall not be liable—unless otherwise mandatorily prescribed by law—for injuries, losses,
or damage incurred by visitors to the event or the venue, in particular not for unforeseeable and atypical
hazards.

No liability is assumed for theft or similar property damage. The liability of the organizer and its vicari-
ous agents for property damage suffered by spectators in connection with the event is limited to cases of
intent and gross negligence. Liability—particularly for foreseeable and sport-typical property damage in
cases of slight negligence—is excluded.



TICKET PREISE / PRICES
Gratis Eintritt: Kinder/Jugendliche bis 14 Jahre
Free entry:  Children/teenagers aged 14 and under.

Vollpreis ermäßigt*
regular        reduced

Do/Thu 44,- 34,-

Fr/Fri 44,- 34,-

Sa/Sat 64,- 44,-

So/Sun 64,- 44,-

Vollpreis ermäßigt*
regular        reduced

155,- 115,-
*Senior:innen ab 65, Studierende bis 27,

  Schwerbehinderte ab 50 %,

  Schüler:innen und Jugendliche bis 17

*Seniors aged 65 and over, students up to the age of 27, 

  people with a disability of at least 50%, 

  schoolchildren and teenagers up to the age of 17.

TAGESTICKET
DAY PASS

WOCHENPASS / WEEKLY PASS



Bitte beachten Sie: Der Aufenthalt auf dem Turnierplatz während des Spiels erfolgt auf eigene Gefahr.
Austrian Alpine Open kann keine Verantwortung für Schäden übernehmen, die durch fehlgeleitete Bälle
eines Spielers entstehen.

Please note: Entering the tournament grounds during play is at your own risk. The Austrian Alpine Open cannot ac-
cept liability for any damage caused by misdirected golf balls.

Beim Betreten des Turniergeländes willigt der/die Zuschauer:in ohne Vergütung und ohne zeitliche und
räumliche Einschränkung ein, dass im Rahmen der Veranstaltung gegebenenfalls Bild- und Tonauf-
nahmen erstellt und in Print- und audiovisuellen Medien verbreitet werden. Im Übrigen gilt die
Veranstaltungs-Ordnung, die am Haupteingang eingesehen werden kann.

By entering the tournament grounds, spectators grant permission—without compensation or time and location
restrictions—for the production and distribution of image and audio recordings for print and audiovisual media as
part of the event. Additionally, the tournament regulations displayed at the main entrance apply.

Bei Gewitterwarnung bitten wir Sie, das Gelände zu verlassen
und unverzüglich Ihre Fahrzeuge aufzusuchen.

In case of a thunderstorm warning, please leave the grounds
immediately and return to your vehicle.

Bitte nehmen Sie auf der Runde auf keinen Fall einen „herum-
liegenden“ Ball auf, da sich dieser im Spiel befinden kann.

Do not pick up any “abandoned” golf balls on the course, as they
may still be in play.

Wenden Sie sich unverzüglich ab und legen Sie die Hände
schützend über den Kopf, wenn Sie den Warnruf ,FORE“ für
einen gefährlich fehlgeleiteten Ball hören sollten.

If you hear the warning shout “FORE” for a potentially
dangerous misdirected ball, turn away immediately and
cover your head with your hands.

Bitte verhalten Sie sich während des Spiels leise und folgen
Sie den Anweisungen der Turniermitarbeiter:innen.

Please remain quiet during play and follow the
instructions of the tournament staff at all times.

Haustiere sind auf dem Turnierplatz generell
nicht erlaubt

Pets are strictly prohibited on the tournament grounds.

V E R H A LT E N S R E G E L N
CODE OF CONDUCT



VERBOTENE GEGENSTÄNDE
PROHIBITED ITEMS


